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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage , Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2019-02-15

Fuseau horaire
Eastern Standard Time
EST

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX

(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Business Management and Consulting Services Division
/ Division des services de gestion des affaires et de 
consultation
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
10C1, Place du Portage
Gatineau, Québec   K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
CRA Image Deposits
Solicitation No. - N° de l'invitation

EN891-182629/B

Client Reference No. - N° de référence du client

20182629
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$ZG-404-34473

File No. - N° de dossier

404zg.EN891-182629

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Papineau, Alain

Telephone No. - N° de téléphone

(613) 858-8997 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

404zg
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2019-01-11
Date 

001
Amendment No. - N° modif.
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EN891-182629/B               001                                                   404ZG
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La présente modification 001 à l’invitation à soumissionner vise à répondre aux questions des 
soumissionnaires à l’égard de la demande de propositions EN891-182629/B.

Question 1 : Bien que le point 7.4.1 Période du contrat, à la page 29, spécifie la durée de 4 ans, nous 
aimerions connaitre quelle est la date prévue de début du contrat?

Réponse 1 : Le contrat actuel pour les dépôts de chèques de l'Agence du revenu du Canada expire le 
31/07/2019. On s’attend à ce que ce contrat commence à ce moment-là.

Question 2 : Selon le point 2.8 à la page 39, dans le cas où le centre fiscal de l’Île-du-Prince Édouard et 
le centre fiscal de Jonquière utiliseraient le dépôt physique des chèques, est-ce que RG prendra en 
charge la gestion du transport des dépôts aux endroits déterminés par la soumissionnaire?

Réponse 2 : Tel qu’indiqué à l’annexe A, Énoncé des travaux,  la section 2.8 Service facultatif - Dépôts de 
chèques eux-mêmes de la DP, l'Agence du revenu du Canada (ARC) sera responsable de l'organisation du 

transport des chèques vers les centres de traitement définis par l'entrepreneur si ce service de dépôt 
physique facultatif est mis en place.

Question 3: Nous offrons actuellement le service de traitement des paiements pour toutes les formes de 
paiement. En ce qui concerne le processus de traitement des chèques, nous avons un fichier X9 certifié 
que nous envoyons à plusieurs banques au Canada. Notre fichier est généralement compensé par 
Symcor ou Intria qui aurait la certification SACR. Cela répond-il à l'exigence imposée au fournisseur 
d'avoir la certification SACR?

Réponse 3: L'Agence du revenu du Canada (ARC) a déjà la capacité de produire et d'échanger des 
fichiers X9. L'objectif de ce contrat concerne l'aspect dépôt et règlement de la transaction, à la fois dans 
un environnement d’imagerie et potentiellement dans un environnement de dépôt par chèque physique si 
le service optionnel est mis en œuvre. En tant que tel, le contrat lui-même est limité aux soumissionnaires 
qui sont des adhérents du Système automatisé de compensation et de règlement (SACR) ou un 
adhérent-correspondant de groupe affilié directement au SACR.

Supprimer :

Partie 2.6 de la demande de proposition

Fondement du titre du Canada sur les droits de propriété intellectuelle

Le secteur Gestion bancaire et de la trésorerie de SPAC a déterminé que tous les droits de propriété 
intellectuelle découlant de l'exécution des travaux prévus par le contrat subséquent appartiendront au 
Canada pour les raisons suivantes: lorsque le matériel développé ou produit consiste en du matériel 
soumis au droit d'auteur, à l'exception des logiciels informatiques et de toute la documentation relative à 
ce logiciel

Tous les autres termes et conditions demeurent les mêmes.


